
Our Lady of Fatima Catholic Church  
June 30, 2024 

25-02 80th Street, East Elmhurst, NY  11370 
 

Telephone (718) 899-2801   Fax (718) 429-6404 
 

Parish Web Site: www.our ladyoffatima-queens.org 
E-mail Address: OLFatima11370@msn.com 
 

MASS SCHEDULE 
 

Sunday Liturgy 
 

      Saturday   5:00 PM  
     7:00 PM (Spanish) 
        Sunday     7:45 AM 
     9:00 AM (Spanish) 
                       10:30 AM 
               12:00 PM (Spanish) 
     5:30 PM 
 

 Daily Mass: Monday thru Friday 
              7:00 AM & 8:30 AM 
   Thursday:   7:00 PM (Spanish) 
    Saturday:   8:30 AM 
       
 

First Fridays and Holy Days:   
Announced in the Bulletin 
 

Rectory Office Hours 
Monday - Friday 8:30 AM-12Noon, 1:00-4:00 PM 
Evenings: 6:30 - 8:30 PM 
Sat. 10:00 AM - 3:00 PM / Sun. 9:00 AM - 3:00 PM 
 

INFANT BAPTISMS 
For children under 8 years of age, the sacrament is cele-
brated the FIRST Sunday of the month at 2:00 p.m.  Par-
ents must present the birth certificate of the child.  Both 
parents and godparents are expected to attend one cate-
chetical session in advance, on the Wednesday before the 
baptism, at 7:00 pm.  
 

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION 
Before being fully initiated into the sacramental life of the 
Church, children over the age of 7 will need catechetical 
preparation through the RCIA process. Teenagers and 
adults will par ticipate in separate RCIA processes. 
 

CONFIRMATION and COMMUNION 
For those already baptized, preparation for these Sacra-
ments will take place according to the person’s age and 
knowledge of the Catholic Faith.  For further information 
contact the Office of Faith Formation Program. 
 

MARRIAGES 
Couples should contact the parish office at least six 
months in advance to make the proper  ar rangements 
for the Sacrament of Matrimony.  
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the parish office. 
 

RECONCILIATION 
A priest is available for Confessions on Saturday after-
noon from 3:30PM - 4:30PM; and by individual appoint-
ment or when requested. 
 

PARISH DEVOTIONS 
Our Lady of Fatima Novena and Rosary  
Monday 7:30 pm. 
 

FIRST FRIDAY: Exposition: Holy Hour 6:30 pm,  
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm. 

 

The Pastoral Staff 
Rev. Darrell Da Costa, Pastor 
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar 
Deacon Marco Lopez,  Permanent Deacon 
 

Rev. Gabriel A. Ahiarakwem,  
         Elmhurst Hospital Chaplain 
 

Mrs. Alcira Gamez, Parish Secretary 
Miss Leslie De Paz, Financial Secretary 
 

Miss Maria Gracia Matubis, Music Director 
 

Mrs. Asuncion Dabao, Salvador, Trustee 
Miss Esmeralda Hidalgo, Trustee 
 

Mrs. Margaret Rogers,  School Principal 
25-38 80th Street 718-429-7031 
 

Miss Iris Flores, Director of Faith Formation  
religiouseducationolf@gmail.com  718-457-3457 
Tue 5:30- 8:30PM  Thu & Fri 12-2PM & 5:30- 8:30PM 
Sat 12-3PM   
Monday, Wednesday & Sunday   CLOSED    
 

BAUTIZO DE NIÑO 
Para los niños menores de los 8 años de edad, se celebra 
el sacramento el SEGUNDO y el CUARTO domingo del 
mes a las 2:00 pm.  Los padres deben presentar el certifi-
cado de nacimiento del niño.  Ambos padres y padrinos 
deberán asistir a una instrucción catequética, la noche del 
Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 pm.  
 

SACRAMENTOS DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 
Con el propósito de participar plenamente en la vida sac-
ramental de la Iglesia, los niños mayores de los 7 años de 
edad, necesitarán prepararse en el proceso de Iniciación 
Cristiana Para Niños. Los jóvenes y los adultos se prepa-
rán separadamente en el proceso del RICA. 
 

CONFIRMACIÓN Y COMUNIÓN  
Para los que ya están bautizados, la preparación para 
estos Sacramentos se llevará a cabo de acuerdo con la 
edad de la persona y su conocimiento de la Fe Católica.  
Para más información comunicarse con la Oficina de For-
mación de la Fe. 
 

MATRIMONIOS 
La pareja deberá de comunicarse con el despacho pasto-
ral y hacer su solicitud  minimo seis meses antes de la 
fecha de la boda, para entrevistarse con el sacerdote e 
iniciar la preparación matrimonial. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor de comunicarse con el despacho pastoral. 
 

RECONCILIACIÓN 
Un sacerdote está disponible para confesiones los sábados 
de 3:30PM- 4:30PM; y con cita individual o cuando se 
solicita. 
 

DEVOCIÓN AL DIVINO NIÑO 
Ultimo Viernes de cada mes. Misa - 7:00 pm  
GRUPO SAN JOSÉ - Cada miercoles a las 7:30 pm 



 

 
 
 

 
 

     
 
 
                                     

  SATURDAY, JUNE 29 
   8:30 am - Ana Mercedes Celis - Happy Birthday                                                                     
   5:00 pm - Jairo Trujillo  ┼ 
   7:00 pm - Rafael y Gregoria Briceno ┼ ┼ 
   SUNDAY, JUNE 30 
   7:45 am - For the People of the Parish 
   9:00 am - Ricardo Cerna  ┼ 
 10:30 am - Chu Family - In thanksgiving & Healing  
 12:00 noon - Alex & Manuela Rodriguez  
                       19 Aniversario de bodas 
   5:30 pm -  Ricardo S. King  ┼ 
   MONDAY, JULY 1 
   7:00 am - Romero-Saint-Laurent Family ┼ 
   8:30 am - Souls of Purgatory   
    TUESDAY, JULY 2 
   7:00 am - Giulio Sottolana ┼          
   8:30 am - Marcellus Matricciano ┼     
                    Remembering him on his birthday   
   WEDNESDAY, JULY 3 
   7:00 am - Jesus Dario Benavides  ┼ 
   8:30 am -  Esmeralda Hidalgo ┼                
   THURSDAY, JULY 4 
   7:00 am - NO MASS       
   8:30 am -  Yolanda Arcos - For Health 
   7:00 pm - NO MISA COMUNITARIA  
   FRIDAY, JULY 5 
   7:00 am -     Sergio A. and  Ofelia Veliz  ┼ ┼                        
   8:30 am - Michael Turturro  ┼ 
  SATURDAY, JULY 6 
   8:30 am - Nanni Guiso  ┼                                                                    
   5:00 pm - Joseph & Rose Avitabile  ┼ ┼ 
   7:00 pm - Marcelo Salas  ┼ 
   SUNDAY, JULY 7 
   7:45 am - For the People of the Parish 
   9:00 am - Aura Lozano ┼ 
 10:30 am - Faye Vincent & Charles Falk ┼ ┼ 
 12:00 noon - Jesus Isabelle Gonzalez Corrales ┼ 
  5:30 pm -  Dorothy Fontana  ┼ 

      

 
 

Pray For the Sick of Our Parish Family                                                     

Catherine McHale, Eileen Damiani, Maria Faro,  
John Stocks, Penelope Cortlyn Abulencia,  
Michael Pulaski, Gaspare & Jack Accardi  
& Gregory Castelli,  
 

Pray For the Deceased of Our Parish Families                        

Esmeralda Hidalgo, Ruby Tobar, Pedro Lopez,  
Iliana C. Torres, Michael Heydweiller Sr.,  
Jacqueline Singh, Marianeth Acas, Theresa Dunning,  
Robert Grant,  Pat Ruotolo, Zita Acas and Keanu Paulino. 

 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Am2:6-10, 13-16 / Mt 8:18-22 (377) 

Tuesday:  Am 3:1-8, 4:11-12 / Mt 8:23-27 (378) 
Wednesday: Eph 2:19-22 / Jn 20:24-29 (593) 

Thursday: Am 7:10-17 / Mt 9:1-8 (380) 
Friday: Am 8:4-6, 9-12 / Mt 9:9-13 (381) 

Saturday: Am 9:11-15 / Mt 9:14-17 (382) 

June 23, 13th Sunday in Ordinary Time 
TODAY’S READINGS  
First reading - Wisdom 1:13-15; 2:23-24: God created 
life and intended it to be eternal, but death entered the 
world through the devil’s envy.  
Responsorial Psalm - Psalm 30: God lifts us from des-
pair, turns our sorrow into joy, and brings us from dark-
ness to light. We should always praise and thank him. 
Second Reading - 2 Corinthians 8:7, 9, 13-15: Strive to 
excel in generosity, following Christ’s example. Share 
your abundance to create equality, ensuring everyone’s 
needs are met.  
Gospel - Mark 5:21-43: Jesus healed a woman with faith 
and raised Jairus’s daughter from the dead, showing his 
power over sickness and death. - young-catholics.com  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LECTURAS DE HOY  
Primera lectura - Sabiduría 1:13-15; 2:23-24: Dios 
creó la vida y quiso que fuera eterna, pero la muerte entró 
en el mundo por envidia del diablo.  
Salmo responsorial - Salmo 30: Dios nos levanta de la 
desesperación, convierte nuestra tristeza en gozo y nos 
lleva de las tinieblas a la luz. Siempre debemos alabarlo y 
agradecerle. 
Segunda Lectura - 2 Corintios 8:7, 9, 13-15: 
Esfuércense por sobresalir en generosidad, siguiendo el 
ejemplo de Cristo. Comparte tu abundancia para crear 
igualdad, asegurando que se satisfagan las necesidades de 
todos.  
Evangelio - Marcos 5:21-43: Jesús sanó a una mujer  
con fe y resucitó a la hija de Jairo de entre los muertos, 
mostrando su poder sobre la enfermedad y la muerte. 

THURSDAY JULY 4, 2024 
INDEPENDENCE DAY   

 The rectory will be closed   
and  we will be open on   

Friday, July  5, 2024 
JUEVES 4 DE JULIO 2024 

DÍA DE LA 
 INDEPENDENCIA 

 La rectoría estará cerrada  
y abrirá de nuevo  

el viernes  5 de Julio 2024 

 

Religious Articles Store  
Hours Open  

Thursday 6:30pm to 9:30pm  
Saturdays 5:00pm to 8:30pm  

Sunday 9:am to 1:30pm  
     Located on the left side of the entrance of the church  

https://young-catholics.com/read-types/gods-creation-and-death/
https://young-catholics.com/read-types/praise-for-gods-rescue/
https://young-catholics.com/read-types/excel-in-generosity/
https://young-catholics.com/read-types/the-healing-power-of-jesus/
https://young-catholics.com/


FROM THE PASTOR’S DESK:  
 

Dear Parishioners    

  This week our country celebrates July 4th, Independence Day. In 1776 the colonies declared independence from British Empire and they 

fought for the freedom from being ruled by what was considered the oppressive government of the Monarch of England. The colonial govern-

ment sought to establish the United States of America that would recognize and protect the rights of its citizens. This was a bold, brave and 

noble enterprise to the extent that it was done to care for the dignity of the people that were governed and in the future. 

Today, we enjoy freedoms that come from the visionary goal of the founders of the United States. The Declaration of Independence express-
es the desire to establish a place where people can live free from oppression, tyranny, and disrespect in government. A well-known quote in 

the preamble of the Declaration of Independence is as follows: 
We hold these truths to be self-evident, that all men are created equal, that they are endowed by their Creator with certain unalienable 

Rights, that among these are Life, Liberty and the pursuit of Happiness. 

These words are beautiful. A key word that qualifies this statement is “Creator”. The words refer to the plan and design of a Creator who 
gave unalienable rights. A right is something that belongs to a person by law. Our understanding of the Creator and the laws or order of the 

Creator is very important to our society. This understanding is what grows with each passing day, month and year in our country as it con-

tinues to exist. 

Seeing this past month graduates in caps and gowns whether in a graduation ceremony or simply walking around surrounded by family or 

friends this past month, made me wonder what did they learn during their years of study. An important lesson that our country needs to 
learn as it celebrates another year of its establishment is that it must not consider itself independent from its Creator who continues to 

show us and give us true life. If we do not depend on God to help us see the meaning and value of life, we will fall susceptible to Godless ideas 
and systems that rob us of the God-given dignities that we seek to preserve. 

It is important to support and care for the Church and Catholic Schools. These institutions summon human beings to work and serve the 

Lord. This means they have imperfections however, their purpose is to help us prepare for God’s Kingdom by making our human family and 

governments be more reflective of God’s good and perfect order in this life. Happy Independence Day U.S.A. and may God bless us all. Our 

Lady of Fatima pray for us.                                                                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               Rev. Darrell Da Costa                           

 

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR: 
 

Queridos Feligreses                                    
             Esta semana nuestro país celebra el 4 de Julio, Día de la Independencia. En 1776 las colonias declararon su independencia del Imperio 

Británico y lucharon por la libertad de ser gobernadas por lo que se consideraba el gobierno opresor del monarca de Inglaterra. El gobierno 

colonial buscó establecer los Estados Unidos de América que reconocieran y protegieran los derechos de sus ciudadanos. Esta fue una em-

presa audaz, valiente y noble en la medida en que se hizo para cuidar la dignidad de las personas que se gobernaban y en el futuro. 

Hoy en día, disfrutamos de libertades que provienen del objetivo visionario de los fundadores de los Estados Unidos. La Declaración de Inde-
pendencia expresa el deseo de establecer un lugar donde las personas puedan vivir libres de la opresión, la tiranía y la falta de respeto en el 

gobierno. Una cita muy conocida en el preámbulo de la Declaración de Independencia es la siguiente: 

Sostenemos que estas verdades son evidentes por sí mismas, que todos los hombres son creados iguales, que están dotados por su Crea-

dor de ciertos derechos inalienables, que entre estos están la vida, la libertad y la búsqueda de la felicidad. 

Estas palabras son hermosas. Una palabra clave que califica esta afirmación es "Creador". Las palabras se refieren al plan y diseño de un 

Creador que dio derechos inalienables. Un derecho es algo que pertenece a una persona por ley. Nuestra comprensión del Creador y de las 
leyes u órdenes del Creador es muy importante para nuestra sociedad. Esta comprensión es lo que crece con cada día, mes y año que pasa 

en nuestro país a medida que continúa existiendo. 

Ver el mes pasado a los graduados con togas y birretes, ya sea en una ceremonia de graduación o simplemente caminando rodeados de 

familiares o amigos el mes pasado, me hizo preguntarme qué aprendieron durante sus años de estudio. Una lección importante que nuestro 
país debe aprender al celebrar un año más de su creación es que no debe considerarse independiente de su Creador, quien continúa 

mostrándonos y dándonos la verdadera vida. Si no dependemos de Dios para que nos ayude a ver el significado y el valor de la vida, caere-

mos en manos de ideas y sistemas ateos que nos roban las dignidades dadas por Dios que buscamos preservar. 
Es importante apoyar y cuidar a la Iglesia y a las Escuelas Católicas. Estas instituciones convocan a los seres humanos a trabajar y servir al 

Señor. Esto significa que tienen imperfecciones, sin embargo, su propósito es ayudarnos a prepararnos para el Reino de Dios haciendo que 
nuestra familia humana y nuestros gobiernos reflejen mejor el orden bueno y perfecto de Dios en esta vida. Feliz Día de la Independencia de 

los Estados Unidos y que Dios nos bendiga a todos. Nuestra Señora de Fátima ruega por nosotros.                                      Rev. Darrell Da Costa        



Sunday, June 23, 2024 - $ 4,827.00             COLLECTION            Sunday, June 25, 2023 - $ 4,559.00 
Second Collection - $2,961.00                                                                           Second  Collection - $1,979.00                     

 
 
 

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF THE DIOCESE AND OUR PARISH 
GRACIAS POR SU GENEROSO APOYO A LA DIÓCESIS Y A NUESTRA PARROQUIA 

WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens 
Please join us to respond as the Church of Christ together in Brooklyn and Queens through a                 
pledge to the  Annual Catholic Appeal  today at AnnualCatholicAppeal.org or  
text ACA to 917-336-1255.   
Please consider a gift today.  Thank you and God bless you.!    
 

As of June 24, 2024   Parish Goal:  $64,581.00 

Number of Pledges  98 -   Amount:  $33,483.00  
Amount Received:   $25,683.00 

 

SOMOS LA IGLESIA, JUNTOS en Brooklyn y Queens 
 

 Por favor únanse a nosotros para responder juntos como la Iglesia de Cristo en Brooklyn y Queens    
   a través de una        promesa a la Campaña Católica Anual  en AnnualCatholicAppeal.org o envíe un    
   mensaje de texto    con ACA al 917-336-1255.  
  Por favor considere un regalo hoy. ¡Muchas Gracias y que Dios los bendiga! 
 

 De June 24, 2024  Meta Parroquial:  $64,581.00 
 

  Numero de Promesas   98 - Cantidad:  $33,483.00  
 Cantidad Recibida:  $25,683.00 
                                                         

    Appeal Prayer 
 

  That God will bless our participation in the Annual 
Catholic Appeal as we continue to offer the love of our 
Heavenly Father here in Our Lady of Fatima Church  
We pray to the Lord. 
 That we understand that we touch many lives through 
the Annual Catholic Appeal, and that the people whose 
lives we touch may know Christ’s love  
We pray to the Lord.  
That we may respond generously to the Annual Catholic 
Appeal as good stewards of God’s many gift  
We pray to the Lord.  

Oración de apelación 
Que Dios bendiga nuestra participación en la Campaña 
Católica Anual mientras continuamos ofreciendo el amor 
de nuestro Padre Celestial aquí en la Iglesia de Nuestra 
Señora de Fátima - Roguemos al Señor. 
 Que entendamos que tocamos muchas vidas a través de la 
Campaña Católica Anual, y que las personas cuyas vidas 
tocamos puedan conocer el amor de Cristo   
Roguemos al Señor.  
Para que podamos responder generosamente a la Campaña 
Católica Anual como buenos administradores de los mu-
chos dones de Dios  
Roguemos al Señor 

 
 
 
 
 
 

OUR LADY OF FATIMA YOUTH GROUP 

 “Young people living their sacraments”  
Invites you to bring your children  ages 9-16 years 
old. To share & live their faith with children of the 
same age group.  
Group meets every 2nd & 4th Fridays of the month.  
6-8 PM in Fatima Room, at Religious Ed. Office. 
 

GRUPO JUVENIL DE NUESTRA SEÑORA DE FÁTIMA 
 "Jóvenes viviendo sus sacramentos"  

Invita a traer a sus hijos de 9 a 16 años. Compartir y  
vivir su fe con niños de su misma edad.  
El grupo se reúne cada 2º y 4º viernes de mes.  
De 6-8 PM en el Salón de Fátima, en la Oficina de  
Educación Religiosa. 



St. Thomas, Apostle  
Feast Day July 3rd 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
St. Thomas the Apostle is a remarkable figure 
who teaches us valuable lessons about following 
Jesus. Despite being unfairly labeled as a doubt-
er, Thomas sought the same confirmation that 
the other disciples received. His unwavering 
devotion to Christ and his journey from doubt to 
unwavering faith inspire us to deepen our own 
relationship with God. Let’s explore the life of 
this remarkable saint and discover the lessons he 
teaches us about being faithful disciples.  
 

Santo Tomás, Apóstol - Fiesta 3 de Julio 
Santo Tomás Apóstol es una figura notable que 
nos enseña valiosas lecciones sobre cómo seguir 
a Jesús. A pesar de haber sido etiquetado in-
justamente como un escéptico, Tomás buscó la 
misma confirmación que recibieron los otros 
discípulos. Su inquebrantable devoción a Cristo 
y su viaje de la duda a la fe inquebrantable nos 
inspiran a profundizar nuestra propia relación 
con Dios. Exploremos la vida de este notable 
santo y descubramos las lecciones que nos ense-
ña sobre cómo ser discípulos fieles.  

Special Intentions 
 Our parish provides opportunities for special dona- 
 

tions for various special intentions,   which can be  
 

for       the living or the deceased.    The Intentions will  
 

be announced in the bulletin. For more information,  
 

please call the rectory 718-899-2801                                                                       
              

                                        Bread  Wine for a week  $30 

                                             Altar Candles for a week  $25   

                       Sanctuary Lamp for a week  

$25    
                                                                                         
                       Intenciones Especiales   

 

Pan y Vino $30.00 por semana   

Velas en el Altar  $25.00  por  semana 

Velas en el Santuario $25.00 por emana                            

Misa Virgen De La Nube 
 

 6 de Julio 2024  
a las  8:30 PM 

 

 Iglesia de Nuestra Señor 

de Fátima.   

St. Maria Goretti  
 Feast Date - July 6 

Was born on October 16, 1890, in Italy. 
She was the third of seven children in a 
poor farming family. Her father died when 
she was nine years old. Maria helped her 
mother with the household chores and took 
care of her younger siblings. Maria was 
known for her strong faith and devotion to 
God. She attended Mass regularly and 
prayed often. Despite her young age, she 
had a deep love for Jesus and the Virgin 
Mary. Her friends and family admired her 
kindness and purity. When Maria was just 
eleven years old, a tragic event changed her 
life. On July 5, 1902, a young man named 
Alessandro Serenelli tried to attack her. 
Maria resisted, wanting to protect her puri-

ty. Alessandro stabbed her fourteen times. She was taken to the hospital, 
but she died the next day. Before she died, Maria forgave Alessandro and 
prayed for his soul.  Her forgiveness and faith touched many people. Ales-
sandro later repented and asked for Maria’s forgiveness. Saint Maria 
Goretti was canonized in 1950 by Pope Pius XII. She is remembered as a 
martyr and a model of purity and forgiveness. 

Santa María Goretti - Fiesta - 6 de Julio 
Nació el 16 de octubre de 1890 en Italia. Era la tercera de siete hijos en 
una familia pobre de agricultores. Su padre murió cuando ella tenía nueve 
años. María ayudaba a su madre con las tareas domésticas y cuidaba de 
sus hermanos menores. María era conocida por su fuerte fe y devoción a 
Dios. Asistía a misa con regularidad y rezaba a menudo. A pesar de su 
corta edad, tenía un profundo amor por Jesús y la Virgen María. Sus ami-
gos y familiares admiraban su bondad y pureza. Cuando María tenía solo 
once años, un trágico suceso cambió su vida. El 5 de julio de 1902, un 
joven llamado Alessandro Serenelli intentó atacarla. María se resistió, 
queriendo proteger su pureza. Alessandro la apuñaló catorce veces. La 
llevaron al hospital, pero murió al día siguiente. Antes de morir, María 
perdonó a Alessandro y rezó por su alma. Su perdón y su fe conmovieron 
a muchas personas. Más tarde, Alessandro se arrepintió y le pidió perdón 
a María. Santa María Goretti fue canonizada en 1950 por el Papa Pío XII. 
Es recordada como una mártir y un modelo de pureza y perdón. 

 

                   FIRST FRIDAY  
This Friday, July 5th is the First Friday of the 
month. Mass will be celebrated at  
7:00 AM. and 8:30 AM. Concluding with a oly 
Hour and Benediction at 6:30PM, followed by 
Mass at :730PM  

PRIMER VIERNES  
 

   Este viernes 5 de Julio es el primer viernes del 
mes. La misa se celebrará a las 7:00 AM. y 8:30 AM. Concluyendo 
con una Hora Santa  y Bendición a las 6:30 PM, seguido de la Misa a 
las 7:30 PM. 

 

 
 

        How to Practice the First Friday  
Devotion to the Sacred Heart of Jesus 

  Attending mass and receiving communion on  
       nine consecutive first Fridays 

 Receiving reconciliation if necessary 

 This devotion is often accompanied by a Eucharistic Holy 
Hour on First Fridays 



The Parishioners of  Our Lady of Fatima 
Thank these advertisers for making this bulletin possible

See Your Advertisement in Full Color! 
Call The Church Bulletin Inc. for more information  

(631) 249-4994  Or Churchbtn@gmail.com
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